
 
  ICL GLOBAL S.L   
Calle Molino 16, 
B Los Gallardos, 04280  
Almeria  
 
Dystrybutor na Polskę: Doink.pl 
 

  Karta charakterystyki bezpieczeństwa substancji   
Utworzona Grudzień 2021 ostatnie uaktualnienie 24 maja 2024 
 
    SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja przedsiębiorstwa 
 
  1.1. Identyfikator produktu   
ECLIPSE TATTOO INK - TOTAL ECLIPSE  
Numer rejestracyjny REACH: niepotrzebny 
 
  1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania 
odradzane:   
Substancja do stosowania w tatuażach lub makijażu permanentnym. 
 
Tusz do wykonywania trwałych tatuaży. Profesjonalne użytkowanie przez wykwalifikowany 
personel, posiadający uprawnienia wymagane przez obowiązujące przepisy, w odpowiednich 
warunkach i zgodnie z najbardziej rygorystycznymi przepisami higienicznymi i zdrowotnymi. 
Produkt NIE jest przeznaczony do stosowania w okolicach oczu. Więcej informacji na temat 
stosowania produktu znajduje się w sekcji 16 niniejszego dokumentu.  
 
  1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki:   
 
ICL GLOBAL S.L   
Calle Molino 16,  
B Los Gallardos, 04280   
Almeria  
 
  1.4. Numer telefonu alarmowego   
   
POLAND: 112 
 
 
BPR helpdesk:  
 
The Office for Registration of Medicinal Products, Medical Devices and Biocidal  
Products al. Jerozolimskie 181c 02-222 Warsaw  
Telephone: +48 22 492 11 00, fax: +48 22 492 11 09 Email: pb (at) urpl.gov.pl  
 
CLP and REACH helpdesk:  
 



Dystrybutor: Doink ul. Mickiewicz 9, 62-500 Konin + 48 668 932 979 hello@doink.pl 
 
Bureau for Chemical Substances ul. Dowborczyków 30/34  
90-019 Łódź  
Telephone: +48 42 2538 424; +48 42 2538 427 Fax: +48 42 2538 444  
 
    SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń 
 
  2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny   
Produkt nie jest sklasyfikowany jako niebezpieczny zgodnie z przepisami Rozporządzenia 
(WE) 1272/2008 (CLP). 
 
  2.2. Elementy oznakowania   
Piktogramy ostrzegawcze: - 
Ostrzeżenia: - 
Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia: -  
Wskazówki dotyczące środków ostrożności: Produkt poddany działaniu promieni gamma w 
celu osiągnięcia sterylności utrzymywać w stanie nieskażonym, chronionym przed źródłami 
światła i ciepła. 
 
Więcej informacji można znaleźć w sekcji 7. 
 
  2.3. Inne zagrożenia   
W oparciu o dostępne dane produkt nie zawiera substancji PBT (trwałych, 
bioakumulacyjnych i toksycznych) lub vPvB (bardzo trwałych i bardzo bioakumulacyjnych) w 
ilości większej niż 0,1% 
 
    SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach 
 
  3.1. Substancje   
 
  3.2. Mieszaniny   
Produkt nie zawiera substancji zaklasyfikowanych jako niebezpieczne dla zdrowia lub 
środowiska zgodnie z przepisami Rozporządzenia (UE) 1272/2008 (CLP) (oraz późniejszych 
zmian i dostosowań) w ilościach wymagających zgłoszenia. 
 
    SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy 
 
  4.1. Opis środków pierwszej pomocy   
 
Uwaga: Jest wysoce nieprawdopodobne, że nastąpi reakcja wymagająca pomocy. W razie 
potrzeby skontaktuj się z lekarzem lub centrum kontroli zatruć i pokaż tę kartę 
charakterystyki.  
  W przypadku wdychania:   
Zdarzenie mało prawdopodobne, ponieważ produkt ma wysoką koncentrację substancji 
nielotnych.  



Jeśli pojawią się podrażnienia lub inne objawy, wyjdź na świeże powietrze. Uzyskaj pomoc 
medyczną, jeśli podrażnienie się utrzymuje. 
  W kontakcie ze skórą:   
Kontakt jest niezbędny do działania produktu. 
Umyj dokładnie wodą z mydłem. Zanieczyszczoną odzież zdejmij i upierz przed ponownym 
założeniem. W przypadku podrażnienia skóry skontaktować się z lekarzem. 
  W kontakcie z oczami:   
Płukać dokładnie przez 15 minut pod bieżącą wodą przy otwartych powiekach. W razie 
wątpliwości skontaktuj się z lekarzem lub ośrodkiem kontroli zatruć i pokaż tę kartę 
charakterystyki. 
  W przypadku spożycia:   
Jeśli osoba jest przytomna, wypłukać usta i wypić dużo wody. Nie podawać niczego doustnie, 
jeśli osoba jest nieprzytomna i nie jest to zalecenie lekarza. W razie wątpliwości skontaktuj 
się z lekarzem lub ośrodkiem kontroli zatruć i pokaż tę kartę charakterystyki. Wywoływać 
wymioty tylko w wypadku zalecenia lekarza. 
  Zabezpieczenie ratownika:   
Zaleca się stosowanie środków ochrony osobistej w celu zapewnienia higieny i 
bezpieczeństwa. 
 
  4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia   
Nie są znane żadne objawy i niebezpieczne skutki. 
 
  4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego 
postępowania z poszkodowanym   
Brak specjalnych zaleceń (w razie potrzeby wskazane jest pokazanie lekarzowi niniejszej 
karty charakterystyki). 
 
    SEKCJA 5: Postepowanie w przypadku pożaru 
 
  5.1. Środki gaśnicze   
Odpowiednie środki gaśnicze: 
Rozpylona woda, suchy proszek, piana, dwutlenek węgla (CO2). Nieodpowiednie środki 
gaśnicze: Mocny bezpośredni strumień wody. 
 
  5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną   
Unikać wdychania produktów spalania. 
 
  5.3. Informacje dla straży pożarnej   
Nie wchodzić do obszaru pożaru bez odpowiedniej ochrony. Wskazane jest, aby personel 
zapoznał się z niniejszą kartą charakterystyki. Nie ma dalszych zaleceń. 
 
    SEKCJA 6: Postepowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska 
 
  6.1. Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach 
awaryjnych   
Stosować środki ochrony osobistej, więcej informacji w sekcji 8. 
 



  6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska   
Czysty produkt trzymać z dala od kanalizacji, wód powierzchniowych i gruntowych. Nie 
dopuścić do przedostania się produktu do systemów wodociągowych i kanalizacyjnych. W 
przypadku rozproszenia znacznych ilości produktu należy niezwłocznie powiadomić właściwe 
władze lokalne. 
 
  6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania 
skażenia   
Osuszyć chłonnym materiałem (np. szmatką), dokładnie zmyć wodą z detergentem, spłukać. 
Unikaj wylewania do kanalizacji. 
 
  6.4. Odniesienia do innych sekcji   
Zalecamy zapoznanie się z rozdziałami 8 i 13 niniejszej karty charakterystyki. 
 
    SEKCJA 7: Postepowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie 
 
  7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania   
 
W trosce o higienę i szacunek dla klienta końcowego używaj materiałów jednorazowych i 
sterylnych 
 
, z zachowaniem najbardziej rygorystycznych norm higienicznych i zdrowotnych. 
Przechowywać z dala od źródeł światła i ciepła. Wstrząsnąć butelką przed każdym użyciem. 
Zamknąć natychmiast po użyciu, nie dopuszczać do zanieczyszczenia produktu. Zapisz na 
butelce lub w specjalnym rejestrze datę pierwszego otwarcia produktu. Sprawdź, czy nie 
minął termin przydatności produktu (na podstawie daty ważności na etykiecie produktu) i 
czy nie był otwierany w ciągu ostatnich 12 (dwanaście) miesięcy. Nie mieszać produktu z 
tuszami innych marek lub z niekompatybilnymi substancjami i mieszaninami. Nie jeść, nie pić 
i nie palić podczas użytkowania. 
 
  7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich 
wzajemnych niezgodności   
Przechowywać tylko w oryginalnej butelce. Przechowywać w stanie niezanieczyszczonym, 
ponownie zamknąć natychmiast po użyciu. Przechowywać dobrze przykryte w chłodnym i 
suchym miejscu, z dala od silnych źródeł światła i ciepła, zwłaszcza bezpośrednich. 
Optymalne temperatury dla stabilności od + 5 °C do + 25 °C, unikać zamarzania. Okresowo 
sprawdzaj datę ważności podaną na etykiecie, nie używaj po tej dacie. Nie mieszać ani nie 
zanieczyszczać niezgodnymi chemikaliami. 
 
  7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe   
Mieszanka do tatuaży do użytku profesjonalnego wyłącznie przez wykwalifikowany personel, 
posiadający uprawnienia wg obowiązującego prawa, w odpowiednich warunkach i zgodnie z 
najbardziej rygorystycznymi przepisami higienicznymi i zdrowotnymi. 
 
    SEKCJA 8: Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej 
 
  8.1. Parametry dotyczące kontroli   



 
Wartości graniczne nie są określone, ponieważ produkt nie jest niebezpieczny. 
 
  8.2. Kontrola narażenia   
Bezpośredni kontakt z produktem jest niezbędny do jego stosowania (patrz punkt 1.2 
dotyczący zastosowań zidentyfikowanych jako istotne), dlatego nie przewiduje się zagrożeń. 
Poniższe środki ochronne mają na celu zminimalizowanie wszelkich zagrożeń. 
  Odpowiednie kontrole techniczne   
Zapewnić odpowiednią i wystarczającą wentylację. Postępuj zgodnie z obsługą i 
przechowywaniem instrukcje w sekcji 7 niniejszego dokumentu. 
  Ochrona oczu / twarzy:   
Stosować odpowiednie okulary ochronne, aby zapobiec rozpryskiwaniu się produktu. 
  Skóra / ochrona ciała (ochrona dłoni):   
Nie jest wymagana, kontakt jest niezbędny do działania produktu. Użytkownik, ze względów 
higienicznych i zdrowotnych, musi używać odpowiednich jednorazowych rękawiczek, 
jednorazowych fartuchów i wszelkich innych środków ochrony osobistej oraz środków 
ostrożności niezbędnych do zapewnienia higieny i bezpieczeństwa osoby poddawanej 
zabiegowi. 
  Ochrona dróg oddechowych:   
Zapewnić odpowiednią wentylację. Użytkownik ze względów higienicznych i zdrowotnych 
musi używać specjalnej jednorazowej maski. 
 
    SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne 
 
  9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych   
 
Dyspersja mieszaniny pigmentów w wodzie, dodatków stabilizujących i zwilżających. Produkt 
przechowywany w oryginalnie zamkniętym opakowaniu jest stabilny chemicznie i 
mikrobiologicznie. 
 
Wygląd zewnętrzny: Czarna ciecz 
Zapach: Charakterystyczny 
Próg zapachu: -  
pH: 5-7 
Temperatura topnienia/krzepnięcia: - 
Początkowa temperatura wrzenia: - 
Zakres wrzenia: - 
Temperatura zapłonu: - 
Szybkość parowania: - 
Palność (ciało stałe, gaz): - 
Górna/dolna granica palności: - 
Górna/dolna granica wybuchowości: - 
Ciśnienie pary: - 
Gęstość pary - Gęstość względna: - 
Rozpuszczalność: Ciecz rozpuszczalna w wodzie. Nierozpuszczalne pigmenty. 
Współczynnik podziału: n-oktanol / woda: -  
Temperatura samozapłonu: - 



Temperatura rozkładu: - 
Lepkość: - 
Właściwości wybuchowe: - 
Właściwości utleniające: - 
 
  9.2. Inne informacje   
Produkt przeznaczony wyłącznie do tatuaży do użytku profesjonalnego. 
 
    SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność 
 
  10.1. Reaktywność   
 
Brak niebezpiecznych reakcji w przypadku przestrzegania instrukcji/wskazań dotyczących 
przechowywania i obchodzenia się (sekcja 7 niniejszej karty charakterystyki). Nie mieszać z 
produktami innych marek oraz produktami o odpowiednich zidentyfikowanych 
zastosowaniach innych niż opisane w tej karcie. 
 
  10.2. Stabilność chemiczna   
Produkt jest stabilny pod warunkiem przestrzegania wymagań/wskazań dotyczących 
przechowywania i obchodzenia się (sekcja 7 niniejszej karty charakterystyki). Nie mieszać z 
produktami innych marek oraz produktami o odpowiednich zidentyfikowanych 
zastosowaniach innych niż opisane w tej karcie. 
 
  10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji   
Nie są znane żadne niebezpieczne reakcje w przypadku postępowania i przechowywania 
zgodnie z wymaganiami. 
 
  10.4. Warunki, których należy unikać   
Patrz punkt 7.2 niniejszej karty charakterystyki. 
 
  10.5. Materiały niezgodne   
Silne utleniacze, takie jak stężony kwas azotowy, dwuchromian potasu w roztworze 
kwasowym, nadtlenek wodoru w stężeniu powyżej 30% i tym podobne. 
 
  10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu   
Brak niebezpiecznych produktów rozkładu, jeśli przestrzegane są wymagania dotyczące 
przechowywania i obchodzenia się wskazane w tej karcie. 
 
    SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne 
 
  11.1. Informacje na temat klas zagrożenia zdefiniowanych w rozporządzeniu (WE) nr 
1272/2008   
 
Margines bezpieczeństwa produktu jest bardzo wysoki, więc przy prawidłowym stosowaniu 
nie należy spodziewać się szczególnych reakcji poza uszkodzeniem tatuażu. 
 
  11.2. Informacje o innych zagrożeniach   



 
    SEKCJA 12: Informacje ekologiczne 
 
  12.1. Toksyczność   
Toksyczność wodna: Brak dostępnych dalszych istotnych danych 
 
  12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu   
Brak dostępnych dalszych istotnych danych 
 
  12.3. Zdolność do bioakumulacji   
Brak dostępnych dalszych istotnych danych 
 
  12.4. Mobilność w glebie   
Brak dostępnych dalszych istotnych danych 
 
  12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB   
PBT: Nie ma zastosowania. 
vPvB: Nie ma zastosowania. 
 
  12.6. Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego   
Produkt nie zawiera substancji o właściwościach zaburzających gospodarkę hormonalną. 
 
  12.7. Inne szkodliwe skutki działania   
Brak dostępnych dalszych istotnych danych 
Dalsze wskazówki ekologiczne: 
  Wskazówki ogólne:   
Klasa szkodliwości dla wody 1 (samookreślenie): w ograniczonym stopniu szkodliwy dla 
wody. 
Nie dopuścić do przedostania się w stanie nierozcieńczonym lub w dużych ilościach do wód 
gruntowych, wód powierzchniowych bądź do kanalizacji. 
 
    SEKCJA 13: Postepowanie z odpadami 
 
  13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów   
 
Utylizować czysty produkt jako odpady specjalne, zgodnie 
 
 z lokalnymi i krajowymi przepisami. Unikaj wyrzucania do kanalizacji. Postępuj zgodnie ze 
wskazówkami dotyczącymi recyklingu w Twojej gminie. 
Chociaż wszystkie składniki mieszaniny ulegają biodegradacji lub są obojętne w stosunku do 
środowiska, należy zachować ostrożność, aby pozbyć się pojemników i wszelkich 
pozostałości produktu zgodnie z obowiązującymi przepisami lokalnymi, krajowymi i 
ponadnarodowymi. 
 
    SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu 
 
  14.1. Numer UN lub numer identyfikacyjny ID   



Nie podlega regulacji jako produkt niebezpieczny. 
 
  14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN   
Nie podlega regulacji jako produkt niebezpieczny. 
 
  14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie   
Nie podlega regulacji jako produkt niebezpieczny. 
 
  14.4. Grupa pakowania   
Nie podlega regulacji jako produkt niebezpieczny. 
 
  14.5. Zagrożenia dla środowiska   
Nie podlega regulacji jako produkt niebezpieczny. 
 
  14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników   
Patrz sekcja 8 tego arkusza. 
 
  14.7. Transport morski luzem zgodnie z instrumentami IMO   
Nie dotyczy. 
 
    SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych 
 
  15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne 
dla substancji lub mieszaniny   
Rozporządzenie (WE) 1907/2006 (REACH) 
Rozporządzenie (UE) 2020/2081 z dnia 14 grudnia 2020 r. 
Rozporządzenie (WE) nr. 1272/2008 (CLP) i poprawki  
Rezolucja ResAp (2008) 1 i zawarte w nim odniesienia. 
 
  15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego   
Margines bezpieczeństwa produktu jest bardzo wysoki, więc przy prawidłowym stosowaniu 
nie należy spodziewać się szczególnych reakcji poza uszkodzeniem tatuażu. Biorąc pod 
uwagę, że produkt nie jest niebezpieczny, dostawca nie przeprowadził oceny bezpieczeństwa 
chemicznego tej mieszaniny. 
 
    SEKCJA 16: Inne informacje 
 
  16.1. Sposób użycia   
Zastosowanie ściśle profesjonalne. 
 
Przed użyciem dobrze wstrząsnąć butelką. Zaleca się przestrzeganie najsurowszych 
przepisów higienicznych i zdrowotnych podczas używania produktu. 
Nie operuj na uszkodzonej skórze. Nie stosować na podrażnioną lub zaognioną skórę. 
Produkt NIE jest przeznaczony do stosowania w okolicach oczu. Dokładnie oczyścić obszar, 
który ma być poddany zabiegowi. W przypadku osób predysponowanych do reakcji 
nietolerancji wskazane jest zastosowanie testów alergicznych. Jeśli odpowiedź jest 
pozytywna, nie używaj. Przechowywać w suchym miejscu, z dala od źródeł światła i ciepła. 



 
Trzymać poza zasięgiem dzieci. 
Zużyć w ciągu 12 miesięcy od otwarcia. 
Przestrzegać informacji dotyczących utylizacji. 
 
  16.2. Informacje o mieszaninie   
Przeprowadzić profilaktyczny test alergiczny. Skonsultuj się z lekarzem przed przystąpieniem 
do leczenia osób, u których stwierdzono alergie. 
 
  16.3. Użytkownicy   
Produkt przeznaczony do użytku wyłącznie przez personel posiadający niezbędne 
kwalifikacje wymagane lokalnymi i krajowymi przepisami do wykonywania zabiegów tatuażu 
i makijażu permanentnego. Zabiegi muszą odbywać się w odpowiednich placówkach, 
zgodnie z lokalnymi i krajowymi przepisami. 
 
  16.4. Oświadczenia   
 
Informacje zawarte w niniejszym dokumencie są prawdziwe, uważane za poprawne zgodnie 
z naszą najlepszą wiedzą i przekazane w dobrej wierze. Nie wiążą się one jednak z żadnym 
obowiązkiem, gwarancją, swobodą korzystania z własności przemysłowej czy udzielaniem 
licencji. Cechy wymienione w niniejszym dokumencie nie stanowią specyfikacji umownych. 
 


